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(psa(m 23 
{Jl psafm 6y ([)avid] 

'You, LCYR!J), are my sliepli£rd. I tvif[never 6e in need.· 
'You fet me rest in _fo{ds of green grass. 

'You fed me to streams of pea.cejuf waur; 
ana 'You refresh.~)' lifo. 

'You are true to 'Your name, 
ancf'You fed me afone tfte titJ!it patli.s. 

I may wafk,tfirougfi valleys as d'arf..as tfeatli, 
Gut I won't 6e afraitl 

'You are witli 1114, 

aiitf~our sliepliertfs rod mak.§s me foef stife. 
'You tread me to a fiast, wliife my enemies watcli. 
'You fzonour me as your guest, 

and'Youfilt'my cup untifit overflar.J.,Js. 

I asked for health that I might do greater things; 
I was given infumity that I might do better things. 

I asked God for strength that I might achieve; 
1 was made weak that I might learn to obey. 

I asked for riches that 1 might be happy; 
I was given poverty that I might be wise. 

I asked for power and the praise of men; 
I was given weakness to sense my need of God. 

I asked for all things that I might enjoy life; 
I was given life that I might enjoy aJI things. 

I got nothing I asked for but everything I hoped for; 
In spite of myself, my prayers were answered -

I mn among all men most richly blessed. 

Take my l ife , and let it be 
consecrated, Lord, to Thee; 

Take my moments and my days, 
Let them flow in ceaseless prai se. 

Take my silver and my gold, 
Not a mite would I withhold; 

Take my intellect and use 
Every power as Thou shalt choose 

Q>y r ranees TI ave rgal) 
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